
 
 

Herzlich Willkommen 

Servas und Griaß di 

Benvenuto, Bienvenido, Welcome 

 

im Wirtshaus 

Weißbräu Huber 
 

Ein einfaches aber ehrliches Wirtshaus im Herzen von Freising. 

A simple but honest inn in the heart of Freising 

 

...Freisinger Gastlichkeit seit dem Jahre 1860... 

…Freising hospitality since 1860 

 

Allergenkarte bitte beim Ober erfragen. 

Please ask your waiter fort he allergen menu. 

 
Unsere täglich wechselnde Mittagskarte, aktuelle Saisonkarten 

und die Speisekarten findest du auch online 

You can also find our daily changing lunch menu, current seasonal menus, and 

regular menus online: 

 
…im Netz: www.weissbraeu-huber.de 

und in Facebook: https://www.facebook.com/weissbraeuhuber 

 

 
Familie Wagner | General-von-Nagel-Straße 5, Freising  | Tel.: 08161 548686 

http://www.weissbraeu-huber.de/
https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x479e6ad9afb47dd7:0xcb5dc84549e9315f?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/search?client=firefox-b-d&q=weissbr%C3%A4u+huber


Schmankerln und “dicke Brotzeiten”             

Bavarian Specialties and Snacks 

 
 

1 Stück frische Weißwurst (6)  

von der Qualitätsmetzgerei Magnus Bauch München  

mit Hendlmaier´s süßem Hausmachersenf      
 

“Fresh Bavarian Weißwurst with mustard and pretzel” 

 € 3,50  

1 Breze extra 
 

1 pretzel extra 

€ 1,70 

1 Paar Wiener (6,7) mit 1 St. Brot (2) 
 

A couple of “Wiener” (Viennese sausages) with bread 
€ 5,90 

Portion abgebräunter Leberkas (3,6,7) mit Kartoffelsalat 

*zusätzliches Spiegelei € 2,20    
                                                

Portion “Leberkäs” (slice of Bavarian meatloaf) with potato salad  

*extra fried egg  € 2,20 

€ 12,70 

Kugel Obazda und a Kugel Griebenschmalz (4) 

mit 1 Stck. Brot oder 1 Breze und Zwiebelringen 

1 Kugel Griebenschmalz extra (4) € 5,60  
 

1 ball “Obazda” (buttered camembert, onions, spices) and 1 ball of dripping 

with greaves, served with bread 

€ 8,70 

6 Stück Nürnberger Rostbratwürstl (2) mit Bratensauce, Sauerkraut  

und 1 Stck. Brot oder 1 Breze 
 

9 Stück Nürnberger Rostbratwürstl (2) mit Bratensauce, Sauerkraut  

und 1 Stck. Brot oder 1 Breze 
 

6 pieces „Nürnberger” (Nuremberg sausages) with sauerkraut and bread   

9 pieces „Nürnberger” (Nuremberg sausages) with sauerkraut and bread   

€ 11,50 

 

 

€ 14,80 

 

Strammer „Huber“ 

Schwarzbrot, Schinken, Zwiebeln, Tomate, Spiegelei und mit Käse 

überbacken (2,4,6,7)   
 

Rye bread with ham, onions, tomato, a fried egg, and baked with cheese 

 € 12,90 

Portion hauchdünn geschnittener, kalter Tafelspitz 

mit Röstkartoffeln, Sahnemeerettich (5) und Salatbouquet 
 

Portion of thinly sliced, cold boiled beef (Tafelspitz) 

served with roasted potatoes, creamy horseradish, and salad bouquet 

 

klein/smal 

€ 15,20 

groß/big 

€ 19,90 

 

  

gmiatlich * gastlich * guad! 
Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 



Schmankerln und “dicke Brotzeiten”             

Bavarian Specialties and Snacks 

 

Brot Bauernbrot oder Baguette  / bread or Baguette € 1,40 

Brez’n / pretzel € 1,70 

Portion Butter / butter € 1,20 

Brotkorb gemischt /bread basket mixed  € 5,20 

Gerne servieren wir Ihnen in den Wintermonaten auch gemischte 

„Freisinger Brotzeitbrettl“ und „Wurstsalat! – sofern vorhanden 
 

During the winter months, we are also happy to serve mixed ‘Freising snack 

boards’ and ‘sausage salad’ — subject to availability 

 

 
 

 

Suppen 
soups 

 

Leberknödelsuppe 
 

Liver dumpling soup 
€ 6,60 

Frittatensuppe (Pfannkuchenstreifen) 
 

Clear soup with sliced pancake 
€ 6,60 

Knoblauchcremesuppe 
 

Garlic cream soup 
€ 7,40 

 
 

 
gmiatlich * gastlich * guad! 

Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 



Salate 
salads 

 

 

Beilagensalat      
 

Salad 1 portion as side dish 
€ 5,40 

Kartoffelsalat     
 

Potatoe salad 
€ 5,40 

Speckkrautsalat  
  

Cabbage salad with cubed bacon 
€ 5,40 

Gemischter Salat klein 
 

Mixed salad, small portion 
€ 8,40 

Gemischter Salat groß 
 

Mixed salad, big portion 
€ 12,00 

Knuspriger „steirischer Backhendlsalat“ 

mit Balsamicodressing und Baguette 
 

Salad with fried spring chicken strips 

€ 18,70 

 
Sehr geehrte Gäste, 

gerne servieren wir Ihnen auch ½ Portionen 

(mit wenigen kleinen Ausnahmen wie Salzburger Nockerln, Wirtsteller, Burger, Forelle usw.) 
Dear guests, we are happy to serve you half portions as well 

(with a few small exceptions such as Salzburger Nockerln, Wirtsteller, burgers, trout, etc.) 

 

Extra Portion Senf, Ketchup oder Mayo: € 0,60  
Extra portion of mustard, ketchup or mayo: € 0.60 

 

Für Beilagenänderungen erlauben wir uns € 2,50 in Rechnung zu stellen. 
supplement Change € 2,50  

 

Sehr geehrte Gäste, wir versuchen, soweit es möglich ist, frische 

Qualitätsprodukte aus der Region und Bayern zu verwenden. 
Dear guests, we try, as far as possible, to use fresh, high-quality products  

from the region and Bavaria. 

 
 

1 mit Farbstoff, 2 mit Konservierungsstoffen, 3 mit Antioxidationsmittel, 4 mit 

Geschmacksverstärker, 5 mit Schwefeldioxid, 6 mit Phosphat,7 mit Nitritpökelsalz 
 

 

 

gmiatlich * gastlich * guad! 
Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 

 



Für unsere kleinen Gäste 
With pleasure we serve little portions 

 
Kinder unter 5 Jahren essen bei uns, 

Spätzle oder Knödeln mit Sauce und Pommes gratis 

Ein Kindergetränk 0,2l gibt’s bis 8 Jahre für € 1,80 

Preise gelten für Kinder zwischen 5 und 8 Jahren 
prices are only valid for children between 5 and 8 years of age 

Children under the age of 5 eat spaetzle, dumplings with sauce and French fries for free 
a 0.2 liter children's drink is available up to the age of 8 for 1.50 euros 

 

Pumucklschnitzel paniertes “Wiener Schweineschnitzel” mit Pommes 
 

Pork escalope Viennese with French fries 
€ 7,30 

Kinder-Burger mit Pommes  
 

Children-Burger with French fries 
€ 7,30 

Spätzle oder 2 Stück Knödel mit Sauce  

(1 Kartoffel- & 1 Semmelknödel) 
 

Spätzle or 2 dumplings with sauce 

€ 3,40 

Spätzle oder 1 Stück Knödel mit Sauce 
 

Spätzle or 1 dumplings with sauce 
€ 1,70 

Portion Pommes Frites 
 

portion French fries 
€ 3,50 

3 Stück Nürnberger Rostbratwürstel 

mit Pommes oder Salzkartoffeln 
 

3 Nürnberger grilled sausages with French fries or boiled potatoes 

€ 5,60 

1 Paar Wiener Würstel mit Kartoffelsalat 
 

1 pair of Wiener sausages with potato salad 
€ 4,50 

Kinder-Käsespätzle mit Salatbouquet und Röstzwiebeln 
 

Children-Cheese spaetzle with salad and fried onions   
€ 7,30 

4 Stück Backhendlstreifen mit Pommes oder Salat 
   

fried spring chicken strips with Salat or french fries 
€ 7,30 

Frisches Gemüse mit Salzkartofferln 
 

Fresh vegetables with boiled potatoes 
€ 5,00 

 
 
 
 
 

gmiatlich * gastlich * guad! 
Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 



Burger 
burger 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Was Gsund’s 
Healthy dishes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
gmiatlich * gastlich * guad! 

Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 

Huber-Burger (180g pures Rindfleisch) 
 

“Huber-Burger” (180g of pure beef) 
€ 18,30 

Doppel-Huber-Burger (360g pures Rindfleisch) 
 

“Double-Huber-Burger” (360g of pure beef) 
€ 23,40 

Veganer  Burger  

serviert mit fruchtigem Chutney, Salat, Tomaten und Pommes  
 

Vegan burger with fruity chutney lettuce, tomatoes and french fries 

€ 18,30 

Unsere Burger werden natürlich alle mit Salatbouquet, kräftiger 

Spezial- Cocktailsauce, Zwiebeln, Tomaten und Pommes serviert! 
 

burgers are served with salad bouquet, special cocktail sauce  

and french fries 

 

  

extra Cheese € 1,20  | extra bacon € 1,20 | *extra Cheesebacon € 2,40 

Rösti „Marzling“ mit Blattspinat und Spiegelei 
 

“Marzling” rösti with leaf spinach and a fried egg 

€ 13,50 

 

Mit Ei abgeröstete Gemüsemaultaschen, 

dazu Röstzwiebeln und dicker Salat 
 

Fried Swabian ravioli stuffed with vegetable,  

served with scrambled egg and salad 

€ 16,90 

Frische Champignons in Kräuterrahm, 

mit Semmelknödel  
 

Fresh mushrooms in herb cream with bread dumpling  

€ 14,60 

Käsespätzle (dreierlei Käse) mit Röstzwiebeln 
 

Cheese noodles (Swabian/German-style) with fried onions   
€ 14,60 

Kl. Portion Rauchlachs mit Reibedatschi, Senfsauce und Salatbouquet 
 

Small portion smoked salmon with potato pancake, 

mustard sauce and salad bouquet 

€ 15,60 



Täglich frisch aus dem Ofenrohr! 
daily fresh from the oven 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Aus dem Kupertopf! 
served in the copper pot 

 

 

 
 

Fisch 
Frisch aus der Fischzucht Baumgartner Freising 

“Fish – fresh from the Baumgartner fish farm in Freising” 
 

 
 
 
 
 

 
gmiatlich * gastlich * guad! 

Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 

Original bayrischer Krustenbraten 

Mit Dunkelbiersauce, Mischknödeln (1 Kartoffel- und 1 

Semmelknödel) (2,5) 
 

Original Bavarian roast pork with crackling, dark beer sauce, various 

dumplings (1 bread dumbling and 1 potatoe dumpling) and cabbage  

salad with cubed bacon 

Portion 

€ 17,60 

 

½ Portion 

€ 13,70 

Speckkrautsalat extra zum Krustenbraten 
 

Extra bacon-cabbage salad for the crispy pork roast 
€ 3,20 

Bauernente mit Apfelblaukraut, Entensoßerl 

und Kartoffelknödeln (5) (Zubereitungszeit ca. 20 Minuten) 
   

Farmers’ duck, red cabbage with apples and 

potato dumplings (preparation time 20 min.) 

¼ Ente 

€ 22,90 

 

½ Ente 

€ 28,90 

Die Wiener Legende: Tafelspitz mager & saftig  

serviert mit Röstkartoffeln, Rahmwirsing und Apfelkren 
 

The original “Vienna boiled beef, served with fried potatoes, 

Viennese vegetables and apple horseradish 

€ 26,80 

Tiroler Hochgebirgsbachregenbogen-Forelle 

mit Zitronen- oder Speckbutter (2), dazu Beilagensalat und 

Petersilienkartoffeln (Zubereitungszeit ca. 25 Minuten) 
 

Austrian/Tyrolean rainbow trout with lemon- or baconbutter  

and parsley potatoes (preparation time ca. 25 min.) 

€ 23,70 



Was Warm’s / hot dishes 
 

Wiener Schnitzel vom Schwein mit Preiselbeeren, Kartoffelsalat, Röstkartoffeln 

oder Salzkartoffeln 
 

„Wiener Schnitzel” made from por served withcranberries potato salad, French fries or 

roast potatoes   

 

€ 17,60 

  

Cordon bleu (vom Schwein) mit Preiselbeeren, Kartoffelsalat, Röstkartoffeln  

oder Salzkartoffeln  
 

Pork escalope Viennese filled with ham and cheese served withcranberries potato salad, 

French fries or roast potatoes  

€ 21,70 

  

Putensteak mit Kräuterbutter, Pommes  
 

Turkey steak with herb butter, French fries  
€ 19,50 

  

Beilagensalat zum Schnitzel, Cordon Bleu oder Putensteak 
 

Side salad for schnitzel, cordon bleu, or turkey steak 
€ 5,40 

  

Wiener Zwiebelrostbraten (von der Weideochsenlende)  

mit Röstkartoffeln und frischem Gemüse (medium oder durch)  
 

Stewed sirloin steak with onions, fried potatos and fresh vegetables med or well done 

€ 28,60 

  

Schweinelendchen mit Schwammerlsauce, Spätzle und Salatbouquet 
(In der Region Freising ist die Lende vom Schweinelachs und nicht vom Filet) 
 

Loin of pork  with mushroom sauce, spaetzle (Swabian noodles) 

and salad bouquet, no tenderloin 

klein/small 

€ 14,80 

groß/big 

€ 18,70 
  

Pfeffergeschnetzeltes „vom niederbayrischen Weideochsen“ 

mit Röstkartoffeln und frischem Gemüse 
 

Sliced beef loin of beef with peppersauce, roast potatoes and fresh vegetables 

 € 21,50 

  

Fruchtiges Gemüsecurry mit Duftreis    
 

Vegan spicy fruity curry with vegetabeles and rice  
€ 17,50 

…auch gerne serviert mit Filetstreifen vom bayr. Bauernhendl 
 

Chicken fillet strips with a spicy fruity curry sauce with vegetables and rice 
€ 20,50 

  

Rinderlendensteak mit Speckbohnen, country potatoes, Kräuterbutter und 

Pfeffersauce (medium oder durch)  
 

Beef sirloin steak med or well done with pepper sauce, herb butter, beans with  

bacon and country potatoes (medium or well done) 

€ 29,90 

  

Wagner´s Wirtsteller mit Schweinelendchen, Rostbratwürstel, gebr. Lioner, 

Schweine braten, (wenn vorhanden) gebr. Speck auf Sauerkraut, dazu  

Bratkartofferln und Senf 
 

“Wagner´s Wirtshausteller” with pork loin, grilled sausage, fried Lyoner,  

roast pork, fried bacon, mustard, sauerkraut and fried roast potatoe   

€ 23,70 

  

extra Preiselbeeren € 2,20 | extra Sahnemeerrettich, Käse od. frischen Kren jew. € 2,20 | extra  Portion Spätzle,  

Bratkartoffeln, Reibedatschi, Kartoffelgratin, Salzkartoffeln, kl. Pommes, Country Potatoes, Reis, Sauerkraut, 

Blaukraut, od. Püree jew. € 5,00 | 1 Knödel extra € 2,50 | 2 Knödel extra € 5,00 | 1 Stück Kräuterbutter € 1,70  

| Portion Senf, Ketchup oder Mayo € 0,60 

https://www.google.de/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fde.wikipedia.org%2Fwiki%2FV-Label&psig=AOvVaw3Aak5Q_Z_fx9sBlSNyN13-&ust=1589395579861000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCKD8lZv-rukCFQAAAAAdAAAAABAE


Genuss für zwei und mehr… 
Zubereitungszeit mindestens. 25 Minuten 

 

Culinary delights for 2 persons or more… 

for both we need preparation time of min. 25 minutes 
 

 

„Königlich Bay’risches Pfandl, Ludwig II“ 

Ofenfrische Bauernente, Krustenbraten, Lendchen, Nürnberger (2) dazu gibt’s 

dreierlei Saucen (Schwammerlsauce, Entensauce, Bratensauce), Röstkartoffeln, 

Knödel (5), Grilltomate, Sauerkraut, Blaukraut, Reibedatschi und Apfelmus  
 

“Royal Bavarian pan King Ludwig II.” (for 2 persons) 

Fresh farmers´ duck, original Bavarian roast pork with crackling, loin of pork, 

“Nürnberger sausages”, three different sauces, potato and bread dumplings, fried 

potatoes, sauerkraut, red cabbage, potato fritters and apple sauce 

 

    € 56,70 

  

„Vasold Walter’s“ / Erlauer-Grillplatte 

Ochsensteak (medium oder durch) und Schweinelendchen, Putensteak, Cevapcici, 

Grillwürstel (6), kl. Schnitzel mit dreierlei Saucen (Schwammerlsauce, Pfeffer-

sauce, Bratensauce), Tellerrösti, Pommes, Reis, Grilltomate und Buttergemüse  
 

Mixed griled platter “Erlau” (for 2 persons) 

Fillet of beef loin, loin of pork, turkey steak, cevapcici, “Nürnberger” sausages, pork 

escalope Viennese, three different sauces, Rösti, rice, French fries, grilled tomato and 

buttered vegetables 

 

   € 56,70 

 

Ihr seid noch mehr? Dann fragt mal nach nach unserem… 
 

…Happy Birthday Paket ab 4 Personen mit 3-Gang Menü 

(Ab 15 Personen ist das Geburtstagskind frei!) 

 

…Happy Sorglos-Paket ab 20 Personen mit 3-Gang Menü 

 

…Vereins-Paket ab 10 Personen mit 2-Gang-Menü und all-inclusive-Drinks 

 
1 mit Farbstoff, 2 mit Konservierungsstoffen, 3 mit Antioxidationsmittel, 4 mit 

Geschmacksverstärker, 5 mit Schwefeldioxid, 6 mit Phosphat,7 mit Nitritpökelsalz 

 
 

gmiatlich * gastlich * guad! 
Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 



Was Gschleckert´s 
Sweet sins 

 

Natürlich hausgemacht! Wiener Apfelstrudel 

mit Vanilleeis und Sahne  
 

homemade apple strudel Viennese with vanilla ice-cream 

€ 8,30 

Natürlich hausgemacht! Wachauer Marillenpalatschinken  
mit Aprikosenmark gefüllter Pfannkuchen 

mit Sahne und einer kleinen Kugel Sorbet                                 
 

pancakes with Sorbet, apricot fruit sauce     

1 Stck  

€ 6,90 

2 Stck  

€ 9,60 

Kugel Eis  

Vanille, Erdbeere, Schokolade, versch. Sorbetsorten 
 

One scoop of ice cream, choice of flavor 

€ 1,90 

Gemischtes Eis  

Vanille, Erdbeere, Schokolade, versch. Sorbetsorten 
 

Mixed ice-cream with whipped cream 

Vanilla, strawberry, chocolate or voarious sorbets 

€ 6,70 

mit 

Schlagobers 

€ 6,90 

Portion Schlagobers 
 

whipped cream extra 
€ 1,20 

Geeister Marillenknödel 

Eismarillenknödel mit Vanilleeis, Aprikosenfüllung und Nußkrokant 

mit Marillenragout und Vanillesauce  
 

iced apricot dumplings, Apricot filling, nut brittle and vanilla sauce 

1 Knödel € 

8,80       

 

2 Knödel € 

13,30 

Natürlich hausgemacht! Frischer Kaiserschmarrn 

mit Rum flambiert, serviert mit Apfelmus 
 

Emperor´s pancake, shredded pancake with raisins served with apple 

sauce preparation time ca. 20 min 

€ 12,80 

Natürlich hausgemacht! Salzburger Nockerl 

mit Preiselbeersahne            
 

Austrian pancakes “Salzburger Nockerl”, soufflé omelettes from Salzburg 

preparation time ca. 20-30 min 

 

€ 16,90 

 
 

 
gmiatlich * gastlich * guad! 

Mittagskarte ständig aktuell auch unter www.weissbrau-huber.de 

und www.facebook.com/weissbraeuhuber 


